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Часть вторая: двухгодичный план по программам

(Пункт 3(b))

Программа 26
Совместно финансируемая деятельность

1. На своем 14-м заседании 17 июня 2004 года Комитет по программе и ко-
ординации рассмотрел программу 26 «Совместно финансируемая деятель-
ность» предлагаемого двухгодичного плана по программам на период 2006�
2007 годов (A/59/6 (Prog. 26)).

2. Представители Генерального секретаря представили программу 26 и от-
ветили на вопросы, заданные в ходе рассмотрения Комитетом данной про-
граммы.

Обсуждение

3. В целом предлагаемая программа 26 (компоненты A�D) получила поло-
жительную оценку. Была признана значимость и важность мероприятий, пред-
лагаемых в программе 26, причем особо была подчеркнута координирующая
роль Организации Объединенных Наций в деле укрепления сотрудничества
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между организациями системы Организации Объединенных Наций в достиже-
нии целей, определенных государствами-членами.

4. Были высказаны мнения, в соответствии с которыми подход к составле-
нию бюджета с ориентацией на конкретные результаты при формулировании
целей и стратегии программы позволил более лаконично и четко определить
ожидаемые достижения и показатели достижения результатов. В то же время
было отмечено, что некоторые ожидаемые достижения и показатели достиже-
ния результатов требуют дальнейшего уточнения. Были выражены мнения, со-
гласно которым отсутствие базовых и ориентировочных показателей эффек-
тивности деятельности затруднило оценку Комитетом значимости и измеримо-
сти предложенных ожидаемых достижений и показателей достижения резуль-
татов. Было также указано, что некоторые показатели достижения результатов
сформулированы таким образом, что они позволяют определить количество
проделанной работы, но не дают возможность оценить качество достигнутых
результатов.

5. В отношении компонента A «Комиссия по международной гражданской
службе» программы 26 была признана роль Комиссии в рамках процесса фор-
мирования политики по вопросам международной гражданской службы, одна-
ко были выражены мнения о том, что цели и логические рамки этого компо-
нента должны также отражать координирующую роль Генеральной Ассамблеи.
Были также высказаны мнения, в соответствии с которыми общая ориентация
и стратегия этого компонента должны более полно отражать возникающие во-
просы и проблемы общей системы Организации Объединенных Наций, на ко-
торые распространяется мандат Комиссии, и взаимодействие между Комиссией
и участвующими организациями.

6. Что касается компонента B «Объединенная инспекционная группа» про-
граммы 26, то программа, предложенная для Объединенной инспекционной
группы, получила поддержку, причем высокая оценка была дана усилиям
Группы по реформированию методов своей работы и своих рабочих процедур.
В то же время были высказаны мнения, в соответствии с которыми работа
Группы должна быть в большей мере ориентирована на достижение конкрет-
ных результатов, а ожидаемые достижения должны в полной мере поддаваться
измерению. Были также высказаны мнения, согласно которым формулировка
программы, предложенной по компоненту B, может потребовать дальнейшего
анализа и редакции на более позднем этапе с целью отразить итоги реформы
Группы, которая будет проведена Генеральной Ассамблеей на ее пятьдесят де-
вятой сессии.

7. Что касается компонента C «Координационный совет старших руководи-
телей системы Организации Объединенных Наций» программы 26, то, хотя
усилия Совета по координации работы системы Организации Объединенных
Наций были признаны, были выражены мнения, в соответствии с которыми
программа, предлагаемая по компоненту C, должна быть в большей степени
ориентирована на комплексный подход к решению проблем, встающих перед
системой Организации Объединенных Наций, включая предложения по оценке
эффективности мер по предупреждению конфликтов и постконфликтному уре-
гулированию, а также в отношении укрепления сотрудничества со стороны
участвующих организаций в рамках деятельности по повышению уровня безо-
пасности персонала, особенно на местах. Было также указано, что формули-
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ровка ожидаемых достижений должна быть нацелена на обеспечение эффек-
тивности деятельности Совета, в том числе с точки зрения расходов. Было
также высказано мнение, согласно которому предлагаемые ожидаемые дости-
жения и стратегия сформулированы слишком абстрактно и претенциозно и что
следует перенацелить их на достижение улучшений в аспектах обмена знания-
ми и повышения эффективности инвестиций в технологии.

8. В отношении компонента D «Межорганизационные меры безопасности»
программы 26 была выражена общая поддержка неустанных усилий Координа-
тора Организации Объединенных Наций по вопросам безопасности в направ-
лении укрепления системы Организации Объединенных Наций по обеспече-
нию безопасности на местах. Были высказаны мнения, согласно которым ори-
ентация и цели программы в рамках компонента D должны более четко отра-
жать новые вызовы и угрозы безопасности и изменения общих условий в плане
безопасности, а также тот факт, что все организации, участвующие в системе
обеспечения безопасности, должны вносить активный вклад в укрепление ме-
ханизмов обеспечения безопасности на местах. Кроме того, было высказано
мнение, в соответствии с которым предлагаемые формулировки ожидаемых
достижений и показателей достижения результатов должны быть изменены с
учетом необходимости укрепления потенциала Координатора Организации
Объединенных Наций по вопросам безопасности в области проведения анализа
рисков и принятия мер быстрого реагирования. Были также высказаны мнения,
согласно которым программа, предлагаемая в рамках компонента D, может по-
требовать доработки и редакции с учетом ожидаемых итогов рассмотрения Ге-
неральной Ассамблеей на ее пятьдесят девятой сессии предложений Генераль-
ного секретаря, которые должны быть сделаны в контексте второго этапа мер
укрепления безопасности операций, персонала и помещений Организации
Объединенных Наций.

Выводы и рекомендации

9. Комитет рекомендовал Генеральной Ассамблее одобрить описатель-
ную часть программы 26 «Совместно финансируемая деятельность» пред-
лагаемого двухгодичного плана по программам при том понимании, что
компоненты A, B и D могут быть изменены с учетом решения, которое Ге-
неральная Ассамблея может принять по этим вопросам на своей пятьдесят
девятой сессии.

10. Комитет напомнил в этом контексте, что в пункте 9 своей резолю-
ции 58/286 Генеральная Ассамблея постановила вернуться к вопросу о ре-
форме Объединенной инспекционной группы на своей пятьдесят девятой
сессии, с тем чтобы принять любые меры по повышению эффективности
работы Группы, которые могут потребоваться для решения поставленных
перед нею задач.

11. Комитет рекомендовал Генеральной Ассамблее одобрить описатель-
ную часть программы 26 «Совместно финансируемая деятельность» пред-
лагаемого двухгодичного плана по программам со следующими измене-
ниями:
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Пункт 26.7

Во втором предложении заменить слова «согласованных на междуна-
родном уровне целей развития, а также на обеспечение комплексной и
скоординированной последующей деятельности по выполнению решений
крупных конференций и саммитов, включая» словами «согласованных на
международном уровне целей развития, в том числе изложенных в Декла-
рации тысячелетия Организации Объединенных Наций и принятых после
1992 года итоговых документах крупных конференций Организации Объе-
диненных Наций и международных соглашениях, и».

Пункт 26.7

В третьем предложении опустить слова «и реформы общей системы».

Пункт 26.7

В пункте (a) в графе «Показатели достижения результатов» после
слова «программ» вставить слова «и проектов, имеющих стратегическое
значение».


